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 الدَّرسُ الثَّامِنُ 

 النَّكِرَةُ وَالمَعرِفةَُ 
(Le défini et l’indéfini) 

 



 الِاسمُ 

 مَعْرِفَةُ 

 الكِتاَبُ    زَيد  

 نَكِرَةُ 

 كِتاَب    رَجُل  



 الذِّي لَا يادلُُّ عالى مُعايَّنٍ : التَّعْرِيفُ 
(C’est le nom qui indique quelque chose de non déterminée.) 

 

ثاالٌ  جُلٌ   ،   :   ما  كِتاابٌ را

 

اءِ  ةُ هُوا الأاصْلُ فيِ الأاسْما  النَّكِرا

نْسِهِ  ادِ جا مِيعُ أافْرا ةُ يادخُلُ فِيهِ جا  الَسمُ النَّكِرا

كِرَةُ   النَّ



 الذِّي يادلُُّ عالى مُعايَّنٍ : التَّعْرِيفُ 
(C’est le nom qui indique une chose déterminée.) 

 

يدٌ الكِتاابُ   ،   :   مِثاالٌ   زا

 

اعٌ  عْرِفاةُ أانْوا  الما

 المَعْرِفَةُ 



مِيرُ 1.  الضَّ

 العالامُ 2.

ةِ 3.  اِسمُ الإشارا

صُولُ 4.  الَِسمُ الما

لَّى بِ 5.  )ال(المُحا

عْرِفاةٍ 6.  المُضافُ إلِاى ما

فُ باِلنِّدااءِ 7.  المُعارَّ

ُالمَعَارِفُِ  أَنْوَاع 



 المَعرِفَةُ 

داءُِ ُبالنِّ عَرَّف   الم 

 ياَ رَجُلُ 

ُإلىُمَعرِفَةُ  ضاف   الم 

 هَذا كِتاَبُ زَيد  

ُبُِ حَلََّّ (ال)الم   

 الكِتاَبُ فِي البيتِ 

ول ُالمَوص   الِاسم 

 جَاء الذي ضَرَبَ زيدًا

ُالإشارَةُِ  اسِم 

 هَذا زيد  

 العَلَمُ 

 زَيد  فِي البيتِ 

مِيُ   الضَّ

 أأَنتَ زَيد  

















 

 الكَلِمَاتُ الجَديدَةُ 
Le vocabulaire nouveau 



TRADUCTION  ٌمُفرَدٌ  جَمعٌ  مِثاَل 

Stylo  ِحِبر   يكتبُ زيد  بقِلََم  قلََمُ حِبْر   

Stylo à bille   جَاف    يكتبُ زيد  بقِلََم  قلََم  جَاف   

Crayon de papier  ِرَصَاص   يكتبُ زيد  بقِلََم  قلََمُ رَصَاص   

Carte   َخَرِيطَة   خَرَائطُِ  خَريطَةُ العلََمِ جَميلة 

Sachet  Sac ِكِيسِ زَيد  طعاَم   في  كِيس   أكَْياَس   

Affiche   ِ(ات) عَلىَ اللَّوحَة  آيةَ  مِنَ القرُآن  لَوحَة   



TRADUCTION 
 

 المَاضِي المُضارِع الأمْرٌُ المَصدَرٌُ

Donner  ًأعَْطَى  يعُْطِي أعَْطِ  إِعْطَاء 

S’épuiser 
Disparaitre 

 نفَِدَ  يَنْفَدُ  اِنْفَدْ  نفَاَدًأ

Etre sain et sauf, 
Etre exempt de 

défaut, 
Echapper à… 

 سَلِمَ  يَسْلَمُ  اِسْلَمْ  سَلََمَةً 

Préparer Mettre 
au point   

 أعََدَّ  يعُِد   أعَِدَّ  إِعْدَادًا

Remettre سَلَّمَ زَيد  الكِتاَبَ   يسَُل ِمُ  سَل ِمْ  تسَْلِيمًا 





L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez disposer de 
celles-ci comme vous l’entendez que ce soit pour transférer ou 
utiliser comme support d’enseignement ou de révision à titre 

personnel ou collectif vous avez toute mon approbation. 
 

Par contre j’interdis formellement toute modification qui pourrait 
être apportée à celles-ci, de même que leur utilisation à but lucratif 

et/ou commercial. 
 

Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 
responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes Allah n’aime 
pas les traitres. 

 


